
 

 

Bishop of Worcester 
Most Reverend Robert J. McManus 

 

Pastor 
Rev. Jonathan J. Slavinskas 
Pastor@olpworcester.org 

 

Assisting Priest 
Rev. William E. Reiser, S.J. 

 

Deacon 
Myles R. Hayes 

 

Finance Committee 
Chairperson: Matt Geiger 

 

Parish Secretary 
Renee Jalbert  

 

Religious Education & Spanish Apostolate 
Sister Susi Miranda, X.M.M. 
religioused@olpworcester.org 

spanishapostolate@olpworcester.org 
 

Special Ministry 
Sister Rena Mae Gagnon, P.F.M 

 

Organist  
Piotr Ferensowicz  

 

Custodial  
Alberto Rosario Ramirez 

 

Marie Anne Center 
Director: Sister Michèle Jacques, S.S.A. 

marieannecenter@olpworcester.org 
508-736-6986 

www.marieannecenter.org 
 
 

Parish Office Hours | Horas de Oficina 
Monday - Thursday | Lunes - Jueves 

9:30 a.m. – 2:30 p.m. 
 

236 Lincoln Street 
Worcester, MA 01605 

 

508-755-3820 
508-755-7196 (Fax) 

parish@olpworcester.org 
www.olpworcester.org  

 

Food Pantry | Despensa de Alimentos 
2nd & 4th Monday of the Month | 2º & 4º Lunes del Mes 

5:00 p.m. – 6:00 p.m. 
 

 

St. Bernard’s Church 
Our Lady of providence parish                August 05, 2018 

 

 

Schedule of Masses | Horario de Misa 
 

Lord’s Day Masses | Misas del Día del Señor 
Vigil: 4:00 p.m. 

Sunday: 9:00 a.m., 11:00 a.m. (Spanish) & 5:00 p.m. 
 

Weekday Masses | Misas de la semana 
Wednesday – Friday: 8:15 a.m. 
Thursday: 7:00 p.m. (Spanish)  

 

Holy Days | Días Sagrados 
Feast: 8:15 a.m., 5:30 p.m. & 7:00 p.m. (Spanish) 

 

Holy Hour/ Hora Sagrada 
Thursday: 6:00 p.m. - 7:00 p.m.  

 

Sacraments | Sacramentos 
 

Reconciliation | Reconciliación 
Saturday: 3:30 p.m.  

Thursday: 6:15 p.m. – 6:45 p.m.  
or by appointment   

 

Baptism | Bautismo 
Please call the office to schedule all baptisms. 

Por favor comunicarse a la oficina para programar los 
bautismos.  

 

Marriage | Matrimonio 
Please call the office at least 9 months prior to the 

anticipated date. Por favor comunicarse a la oficina por 
lo menos 9 meses antes de la boda. 

 
 

Church Dedicated November 6th, 1921 
 



  
  

 

Prayer before mass 
Come, Holy Spirit, quiet my heart and my head, as I gather 

with my family, friends and neighbors to celebrate Mass.  Quiet 
the thoughts and distractions that will keep me from worship.  
Open my mouth in prayer and song.  Open my ears to hear 

God’s word.  Open my eyes to the mystery of the Eucharist.  
Open my heart to receive Jesus with love.  May I go forth 
strengthened to take the Mass into my life this week.  In a 
special way, we pray for our twinning parish, St. Mary’s in 

Uxbridge. Amen. 
 

oración antes de la misa 
Ven, Espíritu Santo, silencia mi corazón y mi cabeza, y así junto 
con mi familia, amigos y vecinos celebrar esta misa. Calma los 

pensamientos y las distracciones que me impiden vivir esta 
celebración. Abre mi boca a la oración y al canto. Abre mis 

oídos para escuchar la palabra de Dios. Abre mis ojos al 
misterio de la Eucaristía. Abre mi corazón para recibir a Jesús 

con amor. Permíteme salir fortalecido al celebrar esta misa para 
vivir mi vida esta semana. Oraciones especiales para nuestra 
parroquia de hermanamiento St. Marys en Uxbridge. Amen. 

 
 

 
 

 

Mass Intentions | Intenciones Para Las Misas 
 

August | Agosto 04 Saturday | Sabado  
4:00 p.m. Louis Jacques † 
August | Agosto 05 Sunday | Domingo 
9:00 a.m. Mary Trent † (94th Birthday)  
11:00 p.m. Por los fieles difuntos de la familia Torres † 
Rosa, Domingo, Pura, Reynaldo, Ismael, Severa y Lino  
5:00 p.m. Herbert J. Jurgensen Jr. † 
5:00 p.m.  
August | Agosto 08 Wednesday | Miércoles 
8:15 a.m.  
August | Agosto 09 Thursday | Jueves 
8:15 a.m.  
7:00 p.m.  
August | Agosto 10 Friday | Viernes  
8:15 a.m.  
August | Agosto 11 Saturday | Sabado  
4:00 p.m.  
August | Agosto 12 Sunday | Domingo 
9:00 a.m. Mary Trent † (7th Anniversary)  
11:00 p.m.  
5:00 p.m. In gratitude for the priesthood of Msgr. Scollen  
 
 

If you wish to have a Mass said for either the living or 
deceased or for a particular intention, please call the office. 

 

Si usted desea alguna misa por algún motivo especial o por el 
alma de algún ser querido, favor de llamar a la rectoría 

de la parroquia. 
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Schedule of Masses 

 
Lord’s Day Masses 

Vigil: 4:00 p.m. 
Sunday: 9:00 a.m.  & 11:00 a.m. (Spanish) 

 

Weekday Masses 
Wednesday – Friday: 8:15 a.m. 

 

 
 

Sacraments / Sacramentos 
 

Reconciliation 
Saturday 3:30 p.m. and by appointment 

 

Baptism / Bautismo 
Please call Fr. Jonathan or Sr. Susi.  Favor de teléfono 

Padre Jonathan o con Sr. Susi. 
 

Marriage / Matrimonio 
Please call Father Jonathan or Father Bill at least 9 
months prior to the anticipated date. — Favor de 

comunicarse con el Padre Jonathan o con el Padre Bill 
por lo menos 9 meses antes de la boda. 

 
 

 

 

Processional #659 
Offertory #841 

Communion #785 
Recessional #629 

 

Readings: 980 | Lecturas: 199 
 

We are deeply grateful to all who financially 
support the work of our parish community.  May 

God help us to be responsible stewards of the 
material and spiritual goods that have been given 

to our parish. 
 

 
Agradecemos profundamente a todos los que 

apoyan financiando el trabajo de nuestra 
comunidad parroquial. Dios nos ayude a ser 
administradores responsables de los bienes 
materiales y espirituales que se han dado a 

nuestra parroquia. 
 

 

18th Sunday in Ordinary Time | XViiI Domingo Ordinario    

 

Religious Education Begins September 16th 
Registration will take place every Sunday in August at 

10 am at the entrance of the Church. 
 
 
 
 

La Catequesis comenzara el 16 de Septiembre  
Las registraciones serán en el mes de Agosto de 10 

am en la entrada de la Iglesia. 
 
 
 

 

 

We are pleased to offer 
Electronic Giving.  It’s quick, 
easy and convenient!  Go to 
www.olpworcester.org and  

click on Online Giving. 
 



 

 

 

Lessons in Stained Glass and Stone 
When we look upon Saint Luke holding a quill and a book, our first thought is that he must be holding his 

Gospel. However, we may forget that he also authored the Acts of the Apostles as a second volume. Let us then 
consider how the stained glass depiction can remind us of both the Gospel of Luke and the Acts of the Apostles. 

Luke’s Gospel contains many unique details about the early life of Christ and Our Lady: the 
Annunciation, the Visitation, the prophecies of Simeon and Anna at the Presentation, the finding of Christ in the 
Temple, the Benedictus prayer of Zechariah, and the Magnificat prayer of Mary. As the diligent and articulate 
historian he was, Luke may have interviewed Mary to obtain this information. Thus, it is appropriate that his 

window is next to Mary in our church. 
In the Acts of the Apostles, Luke provides a broad survey of the Church’s growth after the Resurrection 

from its origins in Judaism to its position of world-wide appeal among the Gentiles. Perhaps the circular 
decoration on the cover of the book Luke holds is meant to represent this growth of the Church. On feast days of 
the Apostles, the Church prays Psalm 19 to remember this omnidirectional growth of the true faith, like the sun 

reaching all peoples: “At one end of the heavens is the rising of the sun; to its furthest end it runs its course. 
There is nothing concealed from its burning heat.” 

 
 

 

 
 

 
 

“Who are You Following?" 
In today's readings, we see two groups of people with one thing in common: they have each received very generous gifts 
from God, but can't see those gifts for what they are!  In the first reading, the Israelites have been freed from slavery (an 
answer to their prayers!), but they are now lost in the desert and are complaining about their suffering and starvation.  In 

His generosity, God gives them another sign of His loving presence in the form of manna from Heaven.  Some might 
say they are undeserving of the gift, but God knows it is signs like these that will renew their faith in Him.  In the 

passage from John's Gospel, we see the disciples floundering -- they want to do God's will, but are unsure of how to do 
so.  Like their ancestors in Israel, they request a sign from God.  They don't understand that Jesus IS the sign they are 
seeking.  They don't understand the depth of the gift they have been given!  In both cases, God has given them all they 
need for both physical sustenance and spiritual sustenance, yet they ask for more.  A key aspect of true stewardship is 
recognizing the gifts God has given us!  This requires discernment and conversations with our Lord, and it requires a 
mind that is open to the fact that the gifts you have received may not necessarily be the gifts we request. Our lives are 

filled with blessings!!  We need to discover them, share them, and rejoice in them!! 
 

 
 

 

Sr. Susi will be away the month of 
August.  Please contact the parish office 

if you need any assistance.  
 

  

The weekend of August 18th & 19th we 
will have a special collection of back to 
school items for those in need.  We are  

looking to collect: backpacks, notebooks,  
pencils, pens, markers, binders, glue, etc. 
 

Laudato Si’ Quotes 
Care for Our Common Home  

-If we approach nature and the environment 
without…openness to awe and wonder, if we no longer 
speak the language of fraternity and beauty in our 
relationship with the world, our attitude will be that of 
masters, consumers, ruthless exploiters, unable to set 
limits on their immediate needs. By contrast, if we feel 
intimately united with all that exists, then sobriety and 
care will well up spontaneously. (#11) 
 

-There is a growing sensitivity to the environment and 
the need to protect nature, along with a growing 
concern, both genuine and distressing, for what is 
happening to our planet… Our goal is not to amass 
information or to satisfy curiosity, but rather to become 
painfully aware, to dare to turn what is happening to the 
world into our own personal suffering and thus to 
discover what each of us can do about it. (#19) 
 

 

 

 
La Hna. Susi por el mes de Agosto sera ausente. 

Cualquier informacion que necesites favor de  
llamar a la Rectoria. 

 

Marie Anne Center After School Program  
 

Our After School Program will begin on Wednesday, 
September 5th. As many of you know, “Marie Anne Center 
was established in 2001 to address educational and spiritual 
needs of families within the neighborhood of Saint Bernard 

Church.” Until last year we had not charged anything for our 
services. However, since we have so many children and since 
our expenses for paid staff, food, and supplies are constantly 

rising, we find it necessary to charge a registration fee for 
those who live outside of the 01605 zip code area. (The 

registration fee is $50/child or $100/family payable at the time 
of registration. This will cover the entire academic year.) If we 

need to limit the number of children we accept, priority will 
be given to those who live in the neighborhood of St. Bernard 
Church or who belong to the Our Lady of Providence Parish. 
These families will not be charged, however, if any of those 

families can contribute, it would be helpful to us.  
Registration forms are available at the Center. 

  


